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TIPINIAI REIKALAVIMAI ZTSK MOVOS PROJEKTAVIMUI /
TYPICAL REQUIREMENTS FOR DESIGN OF OPGW SPLICE ENCLOSURE

Reikalaujama parametro

Eil. |renginio, jrangos, gaminio ar medziagos reikalaujamas ar funkcijos reikSmé,
Nr./ parametras (mato vnt.), funkcija, iSpildymas ar savybé/ iSpildymas ar savybé/
Seq. Device, equipment, product or material required parameter Required parameter or
No. (measuring unit), function, implementation or feature function value, imple-
mentation or feature
1. Standartai / Standards:
Gamintojo kokybés vadybos sistema turi bati jvertinta sertifikatu/
1.1. Manufacturer’s quality management system must be evaluated ISO 9001
by certificate
2, Aplinkos salygos / Ambient conditions:
2.1. | Eksploatavimo salygos / Operating conditions Lauke / Outdoor
Darbo aplinkos temperatiry diapazonas / A - a)
22. Operating ambient temperature range ", °C 40 = +60
3. Pagrindinés charakteristikos ir konstrukcija / Main characteristics and design:
31 Reikalavimai movos korpusui / Requirements for splice enclosure
Nertdijantis plienas,
3.1.1 | Movos korpuso medziaga / Splice enclosure material _allum|n|o lydinys ./
Stainless steel, aluminum
alloy @
3.1.2 | Korpuso sienelés storis / Enlosure wall thickness >21,5mm?
Komplektuojamas su
3.1.3 | Atsparumas drégmei / Moisture resistance S|I|kagel!o mal_s_ellu /
Comes with a silica gel
bag
314 Korpuso apsaugos klasé / Ne mazesné nei IP67 /
"7 | Enlosure protection class " Not less than IP67 @
Atsparumas mechaniniam poveikiui / Atsparus smugiams /
3.1.5 . L .
Resistance to mechanical impact Impact resistant @
Mechaninis, lengvai
3.1.5 | Korpuso hermetizavimas / Enclosure sealing ardomas / Mechanical,
easily disassembled
316 Kabeliy jvady kiekis j movos korpusg / Number of cable entries > 2vnt./2 2 pes.

into the splice enclosure ?




Sviesolaidiniy kabeliy tvirtinimas korpuse / Fastening of fiber

Komplektuojamas su
visais reikalingais
Sviesolaidinio kabelio
tvirtinimo elementais

3.1.7 optic cables in the enclosure movos korpuse /

P Completed with all the
necessary elements for
fiber optic cable fixing in

the splice enclosure
Minimalus leistinas Sviesolaidiniy skaiduly lenkimo spindulys
3.1.8 | korpuse / Minimum allowable bending radius of fiber optics = 30 mm
fibers in the enclosure
3.2 Reikalavimai kabeliy jvadiniams sandarikliams / Requirements for cable connector kits
Rekomenduojami
gamintojo, prgjelftuojamo
diametro ZTSK ar
3.2.1 | Sandariklio matmenys / Dimensions of the cable connector kit Sviesolaidiniam kabeliui/
Recommended by the
manufacturer for designed
OPGW or fibre optic cable
diameter
3.3 Reikalavimai skaiduly sujungimo kasetéms / Requirements for fibre optic splice trays
3.3.1 | Kasetés korpuso medziaga / Material of the optic splice trays Plast|ka§ ar metalas /
Plastic or metal
332 Skaiduly suvirinimy kiekis optinéje kasetéje / 2 24 skaidulos /
o Number of splices per optic splice tray = 24 optic fibers
333 éviesolaidiniq skaiduly lenkimo spindulys kasetéje / The bending > 30 mm
" radius of the fiber optics fibers in the fibre optic splice tray -
4. Specialus reikalavimai / Special requirements
Tvirtinamas jvadiniame
. sandariklyje ar prie movos
Sviesolaidinio kabelio apsauginio @25, @32 mm vamzdzio korpuso tvirtinimo
4.1 tvirtinimas / Fastening of @25, @32 mm protection pipe for a pagrindo / Attached to the
fiber optic cable 2 cable connector kit or to
the mounting base of the
splice enclosure
Komplektuojama su
visomis reikalingomis
medziagomis movos
jrengimui, sandarinimui ir
tvirtinimui prie metalinés ar
gelzbetoninés 110-400 kV
oro linijos atramos /
4.2 | Movos komplektacija / Splice enclosure set 2 Completed with all

materials for splice
enclosure installation,
sealing and fastening to
the metal or reinforced
concrete 110-400 kV
overhead power line

towers/poles
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Pateikiama detali movos montavimo ir eksploatavimo instrukcija /

Lietuviy arba angly kalba /

4.3. | Detailed instructions for installation and operation of the splice ; . X
. Lithuanian or English
enclosure are provided
4.4 | Sukomlektuotos movos svoris / iki 30 kg / up to 30 kg @

Weight of the completed splice enclosure

Pastabos/ Notes:
) Techniniame projekte dydziy reikSmeés gali bati koreguojamos, taciau tik grieztinant reikalavimus/ Values can be adjusted in
a process of a design but only to more severe conditions.
2) Parenkama techninio projekto rengimo metu. / Values can be adjusted in a process of a design.

Dokumentacija reikalaujamo parametro atitikimo pagrindimui:/ Documentation for justify required parameter of the
equipment:
a) Jrenginio gamintojo katalogo ir/ar techniniy parametry suvestinés, ir/ar brézinio kopija/ Copy of the equipment‘s
manufacturer catalogue and/or summary of technical parameters, and/or drawing of the equipment;

b) Sertifikato kopija/ Copy of the certificate.
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